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committee of French wine merchants complained of abuses in the sale of French wines, and affirmed that" Mr. Clifford of the Prize Office forced them [the wines] to be sold at low rates to Mr. Hartlib, with whom he probably went shares" ("Calendar of State Papers," 1670, p. 642).
From an undated letter of Andrew Marvell, which appears to have been written about this time, we learn that Hartlib "hath a noneth ago shot the pye. For being a vaine fellow and expensive beyond his incomes he hath thought convenient to passe over into Holland with no intention of returning" ("Hist. MSS. Comm.," Qth Report, App. II., p. 447). The expression used by Marvell is apparently intended to express the meaning understood by the words "shot the moon," which have survived to the present day.
In 1672 Hartlib got into even greater trouble, for among the "State Papers " we find reference to a "Warrant to the Lieutenant of the Tower to take into custody Samuel Hart-libb and keep him close prisoner for seditious speeches and for published libels, Jan. 6" ("Calendar," 1671-72, p. 70). In less than three months he was set at liberty, and on March 29th we find notice of a "Warrant to the Lieutenant of the Tower to discharge Samuel Hartlibb, a prisoner in the Tower" (1761-72, p. 252).
The elder Hartlib had two daughters, one married to Dr. Clodius (Claudius), a physician and chemist, and the other to Mynheer Roder, who was knighted by Charles II. on the 5th August, 1660. When Claudius was married we do not know, but an undated letter from Boyle to him refers to the marriage as follows: "I am told, that Hymen makes you recant the opinions you lately defended against the sovereignty of Cupid; they say your grand theme is now no longer the prerogatives of a free heart and the advantages of a single life, but a certain frame of mind, exprest long since by
* Omnia vincit amor, et nos cedamus amori/
But though your late contempt of love and women, and the railleries with which you threatened me, in case I did what I may now do only to imitate you, give me both cause andctions. A
